
z cizích revui
a) Revues francouzské.

Revue militaire generále.

(Prosinec 1923.)
Cm dl. Pa dován i: Un court hi- 

storique de 1'infanterie fran^aise. 
Stručné dějiny francouzské pěchoty vy­
líčeny jsou ve třech kapitolách. V první 
od doby primitívni až do roku 1914; 
v druhé od 1914 do 1918; ve třetí podán 
obraz dnešního stavu.

< i é n é r a 1 C a r n o n: La strategie 
de Ludendorff sur le front russe. Lu- 
dendorffova strategie na ruské frontě. 
Část druhá. od prosince 1914 do října 
1915. Bitva u Augustova (7.—21. února), 
průlom u Gorlice—Tarnova. Nájezd 
v Kuronsko. Manévr obchvatný v čer­
venci 1915. (Pokračováni.)

C rn ti t. P u j o: Ľinlanterie alleman- 
de. Ses procédés de combat. Německá 
pěchota a její bojové způsoby. Ofensiva. 
Všeobecné zásady. Rozčleněni ofensiv- 
ni. Období ofensivniho boje.

Cpi. d e G a u I e: ĽEnvers ďun dé- 
cor. (Dokončeni

Bibliographie. — Revues étrangěres.

La Revue ďInfanterie. 

(Prosinec 1923.)

Les coups de main et les raids au 
caurs de la Campagne de 1914—1918. 
Přepadeni a nájezdy za světové války, 
Studie, jak tyto malé operace byly kon­
cipovány. připravovány a vykonávány. 
Poskytuji mnoho zajímavé látky pro 
pčch< tu, poněvadž ji byly ukládány, a 
dají se z nich získali mnohá poučeni 
pro kádry i vojsko.

Janet: Les combats de la Fonte- 
nelle. Boje u Fontenelle v červnu a čer­
venci 1915. Německý útok ze 1G. čer­
vence 1915. Francouzský útok ze 24. 
července 1915. Výsledky. Příčiny úspě­
chu. Poučeni.

G r enier: Le noaveau rěglement 
de manoeuvre de 1’infanterie alle- 
mande. Nový cvičný řád německé pě­
choty. (Dokončení. Prapor. Doplňky 
Závěr.

Études ďemploi des Chars dans 
1'attaque ďun ennemi en position et
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disposant de moyens importants. Stu­
die o užití tanků při útoku nepřítele 
v postaveni a disponujícího důležitými 
prostředky. Všeobecný předpoklad. 
Zprávy o nepříteli. Útok armády. Útok 
armádního sboru. Útok divise. Terén 
pochodu přibližovacího. Postaveni zá­
kladní. Zásobování, odstraňováni po­
ruch a opravy.

Cpt. Basse: Des unités cycllstes. 
Jednotky cyklistické. Dnešní organisace. 
Doprava pěchoty na bicyklech. Poža­
davky pro budoucnost

Cpt. G a m e 1 o n: Principes ďauto- 
matisme exploités dans 1’armement de 
petit calibre. Zásady automatismu vy­
užité při zbrani o malé ráži. Běží o ku­
lomet Hotchkissův vzoru 19114, kulo­
metnou pušku vzoru 1915, automati­
ckou pistoli ráže 7'65 mm. Definice 
automatické zbraně. Uskutečnění auto­
matismu. Kulomet Coltův. Klasifikace 
zbrani automatických.

Cpt. Coutard: Un nouveau Cha- 
pitre de ITnstruction des Cadres. Nová 
kapitola o výcviku kádrů. Znalost a 
výchova vojska domorodého. (Pokrač.)

Revue de Cavalerie.
(Listopad—Prosinec 1923.)

Cpt. Gazin: Essai ďemploi ďau- 
tos-mitrailleuses sur chenilles aui ma- 
noeuvres de la Sarre. Pokus o užiti 
kulometů na housenkových traktorech 
za manévrů u Sarry. _

Missions ä longue portée. Úkoly 
spojené s dlouhými pochody.

Cpt. В a i 1 Го t: Le role de la ca­
valerie á Waterloo. Úloha jezdectva 
u Waterloo. Průzkum před bitvou. 
Užiti jezdectva v bitvě. Úloha maršála 
Neye.

LL-col. Kleeberg: Quelques 
opérations de cavalerie sur le front 
oriental. Několik jezdeckých operací 
na frontě východní. Nájezd na Koro- 
sten (8.- 12. října 1920).

Dassonville: Ľalimentation ra- 
tionelle et économique des chevaux 
de 1’armée. Úsporná výživa armádních 
koní.

Cpt. Arlabosse: Notes sur le 
dressage du cheval en vue du jeu de 
la balle á cheval. Poznámky o výcviku 
koně ke hře polo.

Revue <T Artillerie. 
(Prosinec 1923.)

Cpt. Hurault: Pourquoi 1’armée 
a voulu du décigrade. Proč si armáda 
přála rozděleni úhlů na desetiny.

C m d t. Píchat: Contribution á 
1’histoire de ľartillerie franqaise. Pří­
spěvek к dějinám francouzského dělo­
střelectva. Dělostřelectvo za Ludvíka 
XIV. (konec XVII. století). (Pokrač.)

C.mdt. Schneider: Emploi de 
ľartillerie légěre puissante. Užití leh­

kého dělostřelectva o velké ráži. Velké 
akce ofensivní. Přepadení. (Pokrač.)

C m d t. Jourdanet: Appareil 
pour la figuration du tir fusant. Apa­
rát pro znázorněni střelby časované 
v prostoru omezeném.

Cpt. Govin: Emploi des con- 
struction graphiques et du calcul dans 
la préparation du tir. Užití grafických 
konstrukcí a počtu к přípravě stře­
lecké.

Cpt. C o u r b i s: Les tirs ďinter- 
diction. Střelba zabraňovaní.

Cmdt. Laurent: Les nouveaux 
rěglements de ľartillerie allemande. 
Nové předpisy německého dělostřelec­
tva. Výcvik pěší. Škola boje. Škola stře­
lecká.

Revue du Génie.
Listopad 1923.
Cpi. H. Vil late: La géologie á la 

guerre. Geologie za války.
Cmdt. Loblřgeois: Étude de 

quelques détalls de construction. Studie 
o některých stavebních drobnostech

M j r. W ô r len: Les pionners aur 
passages de riviěres pendant la guerre 
mondiale. Zákopnici při přechodu řek 
za světové války. Přeloženo z němec­
kého majorem Lazardem. Přechod Visly 
koncem července 1915, přechod Dunaje 
v říjnu 1915, přechod Duny v záři 1917. 
přechod Marný v červenci 1918.

Prosinec 1923.
I, t.-c o L T r i c a u d: Essai sur la 

fortification permanente actuelle. Stu­
die o stálém dnešním opevnění. Po­
stupná defensivní organisace Francie 
Defensivní organisace budoucnosti. Or­
gány budoucího opevněni. Organisace 
opevněného pásma. Celková organisace 
hranic. Závěr.

Cmdt. M o r i n: Le Génie dans la 
manoeuvre par automobile. Ženie při 
manévru provedeném na automobilech. 
Užití automobilu u oddílů ostražných. 
Strategická doprava armády.

Cmdt. Lazar d: Examen critique 
de la conference du major Worlen sur 
les pionniers aux passages de riviére. 
Kritika přednášky mjra Wórlena o zá- 
kopnicich při přechodu řek.

Cmdt. Roche: Note sur la con­
struction par le 7e régiment du génie 
ďun pont suspendu type Gisclard. Po­
známka o konstrukci visutého mostu 
typu Gisclardova provedená 7. plukem 
ženijním.

Revue Militaire Francoise. 
(Prosinec 1923.)

Gén. Niessel: Exercices de com- 
bat aériens. Cvičeni leteckého boje. Ma­
névry letecké, které se konaly mezi dvě­
ma. pluky ve dnech 3.—8. července 1923.

G o 1. L e m o i n e: Les éléments de 
la manoeuvre. Prvky manévru. Defen-
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sivá. Ofensíva proti pohybujícímu se 
nepříteli. Závěr.

L l.-c о I. R é vol: Vieux paplers, 
idées actuelles. Staré papíry, nové myš­
lenky.

C m d t. G r a s s e t: Une bataille de 
rencontre. Bitva střetná u Ethe 22. srpna 
1914.

C о I. B r os se: Notre theorie de 1914 
sur la conduite des opérations et les 
legons de la Guerre. Naše theorie z roku 
1914 n vedeni operaci a poučeni válečná. 
Spojení prostředků. Theorie z r. 1914 
a poučeni ze světové války.

C m d t. A. d e T a r 1 é: La doctrine 
de Monroe, son évolution et la panamé- 
ricanisme. Doktrína Monroeova. její vý­
voj a panamerikanismus.

Revue d" Etude s Militaires.

Číslo z 15. list. 1923.
A. Doyen: Ľaspect politique et mi- 

Litaire des questions économiques. Ho­
spodářské otázky s hlediska politického 
a vojenského. Hospodářské cíle a uměni 
vojenské. Příprava к válce s hlediska 
hospodářského. Činitel hospodářský pří­
čina konfliktu. Nacionalismus hospo­
dářský. Závěr.

Číslo z 1. ledna 1924.
Lan son: Les États-Unis de 1865 

á 1914. Spojené státy od r. 1865 do roku 
1914. Imperialismus americký Nové zá­
sady americké diplomacie. Závěr.

Les Traités de Saint-Germain, de 
Trianon, de Neuilly, de Sěvres. Mírové 
smh uvy: St.-Germainská, Trianonská. 
Neuilľyská a Sevrésská. Klausule poli­
tické. vojenské, národohospodářské a 
finanční.

Revue des troupes coloniales.
(Záři—říjen 1923.)

C < I. M a n g e o t: La guerre au Sou- 
dan francais. Válka ve francouzském 
Sudami. Zvláštnosti při vedení operaci 
v hornaté krajině. Domorodci a jejich 
výzbroj. Útek na posici.

Cpi. Darroux: Contribution á 
1'étude de la conquěte de 1'Est Africain 
Allemand. Příspěvek ke studiu dobý­
váni německé východní Afriky za svě­
tově války. Před válkou. Domorodé voj­
sko. Vojsko okupační. Výsledek operací

od počátku války až do července 1917. 
(Pokračováni.)

Gen. Nogués: Ľaction allemande 
en Indo-Chine. Německá akce v Indo- 
čině. Tonkin 1918—1919.

Bulletin belge des Sciences Militaires. 
(Prosinec 1923.1

Les opérations de 1’Armée belge. 
Operace belgické armády za světové 
války. Den 5. řijna 1914.

M j r. B a r t h e I e m i: Principes et 
méthodes de guerre. Guerre de Séces- 
sion ďAmérique (1861—1865). Zásady a 
methody válečné. Válka americká osvo­
bozovací. Bitva sedmidenni.

(í é n.-m j r. B u i s s e r e t: Le tir en 
marchant du fusil-mitrailleur. Střelba 
z lehkého kulometu za pochodu. Úkoly 
pěchoty v boji. Podmínky, aby útočné 
vojsko mohlo postupovali. Vlastnosti 
lehkého kulometu. Zkušenosti získané. 
Morální účinek střelby. Technika střel­
by za pochodu.

Dackweilér: Peut-on arrěter un 
avion eu plein vol? Můžeme zastavili 
letadlo v plném letu?

E r c u I i ss e: La transformation du 
combustible solide en combustible U- 
quide. Přeměna hořlaviny pevné v te­
kutou. Jakost a vlastnosti produktu pH 
destilaci uhlí. Chemické složeni uhli. 
Hypothesy o tom. jak se tvoři uhlí.

Instruction provisoire francaise sur 
les cxercices et la manoeuvre de la 
cavalerie. Prozatímní pívd i- frat 
couzský o výcviku a t cúii službě 
jezdetwa. Všeobecné zásady, škola 
bojového družstva, -škola čety.

La Revue Mnritime.
.Prosinec 1923. i

R au Tin: Les trois Bouvet. Dějiny 
tří lodi majících jméno Bouvet.

C ambon: Historique du Lloyd’s. 
Dějiny instituce, jež přispěla к námořní 
nadvládě Anglie nad mořeni. „Corpora­
tion of T.loyďs.

C. Veu: Combats de Noli. Boje 
u Noli. (Dokončeni.)

H é d e r e i Lile du Cháteau-Rouge. 
Pokračováni Středověké město.

Tramoud: Ľautre guerre... ('Po­
kračováni.) Wf.

LITERÁRNÍ PŘEHLED.
Literatura

Naše revoluce, čtvrtletní historický 
sborník. Řídí Dr. Jaroslav W e r s 1 a d t 
s redakčním kruhem. V\da\á

česká.
Čsl. obec legionářská. Praha 1923. Roč­
ník 1 Svazek 2—3.

Jestliže se tento historický sborník
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dobře uvedl 1. svazkem,') nezůstává 
ani druhé a třetí číslo pozadu. Redakce 
se snaží, aby věrně splnila slib daný 
v 1. svazku. Tak i dvdjsvazek, právě 
vydaný, přináší opět mnoho cenného 
materiálu jak v článcích, tak i v refe­
rátech.

Dvojsvazek zahájen jest článkem 
ministra Dra Ed. Beneše: Z diplo­
matického boje o naši samostat­
nost. V podtitulu: „Prohlášení Ang­
lie z 9. srpna 1918. Naše první po­
litická smlouva". V článku vyličuje mi­
nistr Dr. Beneš jednání s anglickou 
vládou o uznání Národní rady v roce 
1918 a československého revolučního 
hnuti (armády) i jeho výsledky. Uve­
den jest tu také překlad anglické dekla­
race z 9. srpna 1918, již se uznává Ná­
rodní rada a československé vojsko, 
dále překlad první politické smlouvy 
uzavřené s anglickou vládou 3. září 
1918. Oba tyto významné dokumenty 
byly z originálu ofotografovány a jsou 
к článku připojeny.

1 dalším článku, nazvaném „Náš 
poměr к Rusku za války a po 
válce“, podán jest stenografický zá­
znam o diskusi, provedené na stejné 
letna ve schůzi legionářských pracov­
níků, svolané CSOL a konané v Praze 
dne 23. června 1923, se závěrem mi­
nistra Dra Ed. Beneše, který se též 
diskuse zúčastnil. Tento otisknutý zá­
znam má pro dnešního i budoucího hi­
storika našeho zahraničního hnuti na 
Husi nepopiratelnou cenu a zajíma­
vost. Jednak přináší mnoho nových 
zpráv a svědectví účastníků o našem 
poměru к Hušku za války i po válce, 
jednak podává výklad, názor a soud 
těchto účastníků o prožitých událostech, 
zabarvený přirozeně tu více, tam 
méně — jejich osobním přesvědčením 
či zaujetím národním, politickým a 
sociálním.

Otisknutý protokol legionářské dis­
kuse o našem poměru к Hušku za 
války je důležitým dokumentem ve 
dvojím smyslu: tim, že přispívá к lep­
šímu poznání a pochopeni historické 
skutečnosti, i tim. že ukazuje, jak se 
na svou historickou úlohu dívali její 
českoslovenští nositele z odstupu ně­
kolika let. Je ovšem přirozeno, že toto 
dnešní osvětlení a hodnocení událostí 
let 1918 1920 jeví mocný vliv a ohlas 
pozdějšího vývoje věci na Rusi, u nás 
i ve světě, a vnáší namnoze dnešní sta­
noviska a zkušenosti do doby a situace 
značně jiné. Redakce nepcdrobuje vý­
vody jednotlivých účastníků diskuse 
kritickému rozboru a ocenění se stano­
viska historického. Zaznamenává je 
prozatím jako materiál. Neboť — správ-

") Viz „Vojenské Rozhledy“, roč. IV., 
cis. 7—8, str. 376 n.

ně řekl v diskusi Dr. Josef Kudela — 
„je jasno, že historický problém (ja­
kým je náš poměr к Rusku za války) 
takovým meetingovánim řešili nelze. 
Zde je nutno pracovali v archivech. To 
je jediný možný způsob, jak seriosně 
takový problém řešili“ (str. 203).

Dr. Lev Sychravá uveřejňuje tu 
„Poznámky к italským věcem“. Jest 
to raport, o němž v poznámce 
autor praví, že pea.1 jej v srpnu 
1918 v Paříži pro předsedu ČSN R prof. 
Masaryka a pro Dra Ed. Beneše, jako 
vnitřní zprávu o právní a politické si­
tuaci československého hnuti v Itálii. 
Je to zajímavý dokument, jak autor 
tvoři si úsudek v prvních dnech tvo­
řeni italské části naši zahraniční 
armády.

Em. V. V oska v článku: „Z účasti 
zaoceánského emigranta v českosloven­
ském odboji“ informuje o své bohaté 
činnosti, zejména výzvědné, při niž 
často získal významný dokument o ně­
mecké a rakouské činnosti (připojeno 
je faksimile části depeše rakouského 
vyslance Dumby ve Washingtonu ra­
kouskému ministru zahraničních věcí 
Buriánovi) a nejednou překazil mnohé 
německé plány. Dále píše o vysíláni 
kurýrů (připojeno je faksimile kurýra 
Synáčka) a uveřejňuje, proklamaci ame­
rických Cechů к českým vojákům 
z roku 1915.

Následuje stať: „Boj Vidně proti 
českému „panslavismu“ na počátku 
války“. — „Tři úřední dokumenty z ar­
chivu naši politické emigrace“ (doku­
menty přeložil J os. S e t n i č ka); úvod 
к nim napsal Dr. J. Borovička. Jest 
to především nota arcivévody Bedřicha 
min. předsedovi o panslavistickém a 
státu nepřátelském hnuti v českých ze­
mích a opatřeních, která by bylo třeba 
proti nim učinili, dále odpovědi mi­
nistra vnitra Heinolda a min. před­
sedy Stůrgkha. Dr. Borovička praví 
o těchto dokumentech, že nemají pro 
nás jen cenu materiálu pro poznání 
rakouské politiky na počátku války, ale 
„sloužily velmi dobře к tomu, aby vrhly 
ostré světlo na pravou podstatu ra­
kouské velmoci a dohodovým státní­
kům osvětlily skutečné smýšleni slo­
vanského obyvatelstva v habsburské 
monarchii“. (Str. 253.) Na tyto doku­
menty díváme se jako na. památky na­
šeho csvobOzenského boje v jeho za­
čátcích.

V dalši části sborníku „Menší člán­
ky“ Dr. Jo, s. Kudela uveřejňuje 
„Dvě kapitoly z historie polských le- 
gionů“. Nejprve podle polské knihy H. 
Bagiňskéhó „Vojsko polské na výcho­
dě“ (Varšava 1921) píše o „osudech prv­
ního polského korpusu“ utvořeného 
v Rusku. Přehledně informuje tu Dr. 
Kudela o polském vojsku a jeho
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opravdu tragickém osudu. V druhém 
článku píše „o osudech Hallerovy bri­
gády“, která se probila z Haliče přes 
rakouskou frontu do Ruska a jež na 
Ukrajině kapitulovala před německým 
vojskem, s nimž se tu utkala. Pří­
spěvky Dra Kudely jsou velmi důležité 
к poznání polského boje za svobodu.

Rovněž i další staf Dra Kudely: 
„Plukovník Muravjov“ je cenným pří­
spěvkem a osvětluje poměry v Rusku 
v době sibiřské anabase a hlavně ovšem 
postavu Muravjova, který byl dosti 
dlouhou dobu vrchním velitelem rudé 
armády. — Pak následují referáty o 
knihách, které pojednávají o našem za­
hraničním hnutí nebo s ním aspoň 
mají vnitřní souvislost.

Již z tohoto referátu jest zřejmo, že 
„Naše revoluce“ stává se nepostrada­
telnou pomůckou všech, kdož zabývají 
se historií našeho odboje.

Dr. Tsch.
Památník čsL rotmistrů z povoláni 

к pátému výročí naši samostatnosti. 
Upravil Rudolf Hudec, redaktor 
..Hlasu národní obrany“. Vydán u pří­
ležitosti pětiletého trváni organisace a 
otevření spolkového domu. Nákl. Ustř. 
svazu čs. rotmistrů z pov. Praha 1923. 
Stran 815.

U příležitosti pětiletého výročí pro­
hlášení našeho státu vydal čilý Svaz 
čs. rotmistrů z povolání, který rovněž 
slavil pětiletí svého trváni, tuto zají­
mavou a rovněž i důležitou publikaci 
s přehojnými obrazovými přílohami.

Tato publikace má dvojí účel: Chce

jednak zachytili slovem i obrazem ony 
nezapomenutelné historické události, 
které provázely zrození našeho státu a 
při nichž naše národní vojsko zúčast­
nilo se způsobem vynikajícím, jednak 
podává podrobný a velice zajímavý 
i poučný obraz činnosti Ústředního 
svazu čs. rotmistrů z povolání za celé 
pětiletí. V poslední části podán jest pře­
hled činnosti všech jednot Ústředního 
svazu.

Vydaný Památník má cenu doku­
mentární. Obsahuje mnoho zajímavých 
a cenných vzpomínek z doby našeho 
zahraničního hnutí, státního převratu 
28. října 1918 i z doby pozdější, četné 
projevy o úkolech a duchu naší armády, 
hlavně však obšírný a podrobný obraz 
organisační a kulturní činnosti Svazu. 
Historik našeho vojska bude musili 
sáhnouti к léto publikaci jako к důle 
žitému pramenu. „Chceme se české ve­
řejnosti pochlubit! výsledky své dosa­
vadní práce a výchovy“. Tak čteme 
v předmluvě. Skutečně také vydaný 
Památník jest Ústřednímu svazu rot­
mistrů z povolání jenom ke cti! A není 
také sporu o tom: Činnost Svazu jest 
velmi záslužná a její bilance nadmíru 
utěšená a plodná. Jeho kulturní práce 
může býti opravdu vzorem, jak také 
dokazují právě vydávané .Osvětové 
Rozhledy“, pečlivě redigovaná revue, 
věnující se otázkám kulturním a osvě­
tové činnosti v naší armádě. Ústřed­
nímu svazu přejeme mnoho zdaru 
к další práci!

Dr. Tsch.

Cizí literatura vojenská,
a) Francouzská.

Svazek XXXIII. francouzské Revue 
de synthěse historique přinesl několik 
příspěvků ke studiu dějin světové 
války s titulem: Introduction ä 
ľhistoire d e la guerre mon­
d i a 1 e. (Vydává Léopold Cerí. Paris, 
12, rue Sainte-Anne.) Publikací o svě­
tové válce, a to publikací všeho druhu, 
vyšlo jíž mnoho, ale o organisaci práce 
velmi málo. A jest přece důležité, aby 
materiál byl zpracován a využit meto­
dicky a kriticky. Již r. 1919 oznámila 
revue, že věnuje místo dějinám války, 
a to vzdálené minulosti ze zájmu filo­
sofického a minulosti nedávné ze zá­
jmu praktického. Tento svazek jest za­
tím první splátkou slibu. Podávají se 
v něm pracovníkům zprávy všeobecné 
a orientační, studie kritické o někte­
rých publikacích, hlavně politických a 
vojenských. Druhý svazek, který vyjde 
později, bude se týkali stránky hospo­
dářské a mravní.

P ier r e C a r o n ve své úvaze 
„Sur ľétude de ľhistoire de la guerre“ 
(O studiu dějin světové války) mluví 
o podmínkách, za jakých dějiny svě­
tové války se píši a o orientaci, kterou 
dlužno těmto pracím dáli. Kdo ví 
s jakými nesnázemi je spojeno badání 
historické a kdo doufal, uvažuje po­
kročilost vědy historické, že podmínky 
při studiu dějin války světové budou 
lepší, zmýlil se. I zde fantasie lidská 
má větší účast než ukázněné úsilí, 
Bylo snad aspoň možné uskutečnili 
monumentální dílo o světové válce pod 
egidou Společnosti národů. Ale i tento 
sen vyvanul. Vždyť i při nejupřímnější 
snaze Společnosti nebyl by se za okol­
ností poválečných uskutečnil. A tak 
každý stát pracuje na svůj vrub, ze 
svých vlastních prostředků a svým 
vlastním geniem. Autor omezuje se na 
stav a podmínky, za jakých se studuje 
světová válka ve Francii. Vášeň počá-
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tučni značně ochladla. Generace, které 
prožily válku, jsou unaveny a přeji si 
žili, nabratí sil. Přítomnost a budouc­
nost je zajímají více než minulost. 
Článek o hospodářské rekonstrukci 
Evropy nebo o problému reparačním 
vzbudí pozornost větší než nejkrásnějši 
kniha o bitvě na Marně 1914 nebo o 
březnové ofensivě 1918. Nakladatelé to 
vědí nejlépe. Čtenářů knih o válce 
značně ubylo. Proto také publikací 
samostatných i sbírek je stále méně. 
Vždyť ani není revue o světové válce, 
ani veliké sbírky dokumentů. Snaha 
historiků světové války jest zeslabo­
vána veřejnosti.

Druhá nesnáz jsou prameny archiv- 
ni. jež jsou špatně prozkoumány, málo 
přístupné nebo vůbec nepřístupné, čás­
tečně jistě také zvolna mnohé mizejí. 
Za války vzniklo dokumentů veliké 
množství, jež by všechny měly bytí 
bezpečně uschovány ve veřejných ar­
chivech. Dokumenty diplomatické jsou 
v ministerstvu zahraničí, a doufejme, 
že jsou všechny. Dokumenty vojenské 
jsou v ministerstvu války. Kolik jich 
jest a co se s nimi děje, zatím nelze 
říci, ale víme, že existuji a že o jejich 
konservování je postaráno. Přístupné 
ovšem nejsou a v dohledné době ne­
budou. Pokud se týče dokumentů vy­
daných úřadv civilními, neni věc mno­
hem příznivější. Přistup к nim jest 
sice snadnější, ale jsou roztroušeny a 
ztrácejí se a mizejí tajemně neustále. 
Jest pravda, jde tu o tuny papíru. Ale 
ničeni mělo by se diti podle plánu vy­
pracovaného archiváři odborníky. Jest 
možné, že z těchto archivů nezbude 
nic, nebo jen dokumenty bezcenné.

Naproti tomu pramenů tištěných 
jest nadprodukce. Zde zbývá provésti 
gigantickou práci bibliografickou a 
kritickou. To všechno jsou věci, které 
nikterak nepovzbuzuji к práci, ale 
podle autora nemají býlí překážkou. 
Dějiny války se psáti budou a již se 
píši. Překážky snad práci opozdi, ale 
nezastaví. Jest jen otázka, je-li možné 
při přísné vědecké metodě práci zkrá­
tili a usnadnili.

Pracovník, jenž si učiní cílem vy­
psali dějiny světové války, musi se 
vyhnouti nebezpečí a pokušeni příliš­
ného rozpětí. Dějiny předválečné a po­
válečné к ní nepatři. Nesmi zapome­
nout!, že válka začala roku 1914 a byla 
zakončena mírem Versailleským. Tyto 
hranice musi byli respektovány. Proto 
také se vyhne výkladům o důsledcích 
hospodářských, sociálních a politi­
ckých.

Týlo hranice chronologické vytyčuji 
také hranice logické. Všechny projevy 
činnosti účastněných států nepatři do 
dějin války, na př. fakta rázu intelek­
tuálního nebo uměleckého. Stejně do 
dějin války nepatři dějiny neutrálních

států nebo těch, které sice přerušily 
styky diplomatické s Německem, ale 
války se neúčastnily. Jsou to snad ná­
zory mnohdy zneuznávane, ale jest ne­
zbytné s hlediska odborně historického 
je připomenouti.

Příprava к všeobecným dějinám 
světové války bude ještě velmi dlou­
ho úlohou nevděčnou, poněvadž ještě 
mnoho a mnoho nevíme, a zprávy při- 
růstaji denně. Bude к ni zapotřebí 
mnoho námahy a mnoho talentu. Snad 
tedy se uchopili práce v menším mě­
řítku a vybrali za téma jen samostat­
nou část tohoto celku? Ale kde je 
vžiti? Pro civilního historika je to ob­
tížné. poněvadž nemá přístupu do vo­
jenského archivu, který jest v rukou 
nejvyššiho štábu a pravděpodobně ne­
bude otevřen dříve než zemře poslední 
z vojevůdců, kteří se účastnili války. 
Vždyť archiv z roku 1871) neni vlastně 
dodnes oficielně otevřen. Se studiem 
fakt diplomatických neni o nic lépe, 
poněvadž archivy zahraničního mini­
sterstva jsou stejně hermeticky uza­
vřeny. Snad tedy studium rozsáhlého 
pole podmínek politických, sociálních 
a hospodářských, za nichž byla válka 
vedena? Ale o tomto předmětu připra­
vuje se ohromné dilo o 45 svazcích 
z dotace Carnegieovy pro mezinárodní 
miř. Jest jisté, že dílo nebude defini­
tivní, ani úplné, ale prozatím postačí. 
Co tedy zbývá? Podle autora jest to 
recense a kritika a v té příčině pro 
svou důtklivost zasluhuje přednost 
práce bibliografická. Proč? 
Produkce knih a článků o válce jest 
ohromná. Až se za třicet let histori­
kové. hodlající psáti dějiny světové 
války, postaví před tento materiál tiš­
těný a před spousty materiálu archiv­
ního, nezmohou ho. Proto jim musíme 
připravili půdu. Mnoho, přemnoho z 
této literatury jest bezcenne. Na př. vy­
pravováni, memoáry. deníky a kores­
pondence; co můžeme čekali od těchto 
dokumentů? Vypravování vojáků a 
subalterních důstojníků jest dnes již 
tolik, že by v historikovi vzbudila váž­
né rozpaky. Proč? Právě pro své množ­
ství. Zní to snad paradoxně, ale je 
tomu tak. Memoáry vojáků z doby re­
voluce a císařství mají cenu, poněvadž 
jsou vzácně, z doby světové války jsou 
skoro bezcenné, poněvadž jest jich nad­
bytek a poněvadž se opakuji. Osvět- 
líme-li určitou část obrazu příliš ostře, 
jest vetší zbytek obrazu ve stínu.

Lépe tomu neni ani v literatuře po­
lemické. jež jest příliš prudká a stra­
nická. Také v nekonečné řadě auto­
biografií bude nezbytné učinili radi­
kálni řezy. Toto tříděni a oceňování 
literatury neobejde se sice bez omylů, 
ale ty budou jen významu podřízeného, 
poněvadž zde bude neustále možnost
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v pochybných případech prameny pře­
zkoušeli.

Kritická bibliografie bude tedy milí 
dvojí cil: negativní, vymýtili určite 
dokumenty jako bezcenné, a positivní, 
zdůraznili a ukázali na díla podstatná, 
vypracovali seznam publikaci oficiál­
ních. tak roztříštěných a přece lak dů­
ležitých, shromáždili prameny chrono­
logicky, jak vznikaly v knihách, re- 
vuích, na tribuně parlamentní nebo 
v inlerviewech; práce ta bude nejen 
učená, ale také praktická a naznačí 
v katalogu, kde jsou prameny uloženy .

Tyto zajímavé postřehy' o studiu 
dějin světové války' jsou doplněny my­
šlenkami Marca Blecha o faleš­
ných zprávách za války (Réflexions 
ďun historlen sur les fausses nouvel- 
les tle la guerre). Za světové války 
historikové se horlivě zajímali o psy­
chologii svědectví. Je to věda zcela 
mladá, ne starší než dvacet let, a je 
přirozené, že její starší sestra, histo­
rická kritika, ji razila cestu. Ačkoli 
se dosud nevypracovala z počátků, po­
skytuje již dnes historikům cennou 
pomoc. Můžeme říci, že neni spolehli­
vých svědků ani svědectví přesných 
ve všech částech. Studenti profesora 
Claparěde v Ženevě dokázali experi­
mentálně, že neznají architektury' ve­
stibulu své university, jako kdysi sv. 
Bernard neznal refektáře svého kláš­
tera. V detailech hmotných bývají svě­
dectví nejnepřesnější, jako by lidi 
denně chodili okolo známých věci se 
zavřenýma očima. Jak máme věřili 
kronikářům popisujícím kostýmy, ge­
sta, obřady a episody válečné, když 
kolem nás neni svědka, jenž by v pa­
měti přesně udržel drobná fakta všed­
ního života? Zásluhou psychologie svě­
dectví budeme moci jednou očistili do­
vednou rukou minulost z omylu, jež 
ji zatemňuji. Ale dílo kritické není 
v historii všechno. Omyl neni pro hi­
storika jen něco, co musí vymýtili. ale 
je také předmětem jeho studia. Jak 
se rodí fah-šne zprávy a legendy a jak 
se rozšiřuji? Historik, jenž se snaži je 
pochopili, obraci se přirozeně na dílny 
psychologii, ale dostane se mu ze zku­
šenosti tam získaných náležitého po 
učeni? Autor se domnívá, že nikoli, a 
to z toho dovodil, poněvadž psycho­
logie svědectví, jak byla až dodnes bu­
dována, vězí dosud v oblasti psycho­
logie individuelni. Ale falešné zprávy 
se rodí z psy chologie kolektívni. Pokud 
však jde o vědomí kolektivní, jest ex­
periment prakticky nemožný. Což však 
válka světová? Nebyl to ohromný' ex­
periment psychologie sociální a to ne­
slýchané bohatý? Falešné zprávy ! Po 
více než čtyři léta se rodily všude, ve 
všech zemích, na všech frontách, za­
temňujíce ducha nebo povzbuzujíce od­
vahu. Studovali tyto zvláštní plody

kolektivní představiv ostí vytkli si za 
úkol nižní spisovatelé. Autor probírá 
kriticky hlavni práce tohoto oboru. 
Jest to především sedmisvazkové dílo 
doktora L u c i e na G ra u x: Les Faus­
ses Nouveles de la Grande Guerre, jež 
vycházelo v letech 1918 až 1920. Titul 
je plný slibů, ale obsah zklame. Je to 
obšírná kompilace, jež historikovi ne­
stačí ani dokumentárně ani tím, jak 
si postavila problém. Dokumenty' jsou 
čerpány' jen z novin. Falešná zpráva 
novinářská má také jistě svou zajíma­
vost, ale jest málo spontánní, pravi­
delně jen vyrobená za určitým cílem, 
aby působila na veřejné mínění. Jsou-li 
zprávy různých listů o téže události 
rozdílné, někdy snad překvapující a 
zábavné, neni to novou ilustraci nedo­
konalosti lidského svědectví, poněvadž 
ve většině případu byla prostě napsána 
dříve než se stala. Knize patlu Graux 
nedostává se kritiky pramenu. Falešné 
zprávy jsou otištěny bez ladu a skladu. 
Fronta střídá se pestře s vnitrozemím. 
O zvláštních podmínkách života záko­
pového. jenž by 1 tak plodnou půdou 
к rozšiřováni falešných zpráv, neni 
zde vůbec zmínky. Po tomto zklamání 
příjemně překvapí malá knižka А I- 
berta Dauzat: Légendes, prophé- 
ties et superstitions de la guerre. Fa­
lešným zprávám jest v knize věnováno 
asi sto stran. Ani zde však neni hlu­
bokého studia, opřeného o vážnou kri­
tiku pramenů, na něž máme právo 
v práci historické. Široká synthesa 
nebude možná, dokud dobré monogra- 
grafie nepřipraví materiálu Nám jest 
zapotřebí podrobných studii, pečlivě 
zpracovaných připadá typických nebo 
určitých cyklů legendárních, sledova­
ných bezpečně na cestě vývoje. Tak 
snažili se pracovali anglický historik 
Oman a belgický sociolog l.angcn- 
h o v e.

Historik Oman, president Král 
historické společnosti r. 1918. zvolil si 
za těma přednášky v plenárni schůzi 
„Falešné zprávy" a snažil se ..podali 
příspěvek к psychologii pověstí zkouš­
kou příhod, jež se staly za válkv ; viz 
C. W. C. Oman: Presidential Adress- 
Transactions of the Royal Historical 
Society, Fourth Šerieš, I 11918), str. 1 
až 27. Jest to pronikavá studie o fa­
lešné zprávě, jež vznikla v srpnu roku 
1914 a šířila se nesmírně rychle po 
Anglii a Francii, že Rusko, tento ne­
vyčerpatelný pramen lidského mate­
riálu. vyslalo na pomoc desetitisíce vo­
jáků. kteří byli vyloděni podle jedněch 
ve skotských přístavech, podle dru­
hých v Marseille

Čtvrtá studie, již se autor obírá, jest 
práce belgického sociologa Fernan- 
da van Langenhove: Commcnt 
nait un eyele de légendes, Francs-Ti- 
reurs et atrocités en Belgique vyšla
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v Paříži 1916). Jest to dilo přísně me­
todické a hluboce psychologické, z pra­
cí o psychologii kolektivní stojí na 
prvém místě. Langenhove chtěl srov­
nali jen prameny německé, svědectví 
vojáků, články tiskové a oficiálni pro­
tokoly. Většina těchto textů byla již 
dříve shromážděna v Německu samém, 
ale sloužila jen к obhájení katolického 
kléru. Langenhove vzal je za základ, 
roztřídil metodicky, podrobil je věde­
cké kritice a vysvětlil mnoho legend, 
podle nichž Belgičané obojího pohlaví 
byli líčeni jako krvelačná zvířata. Sila 
knihy spočívá v přesnosti vědecké kri­
tiky a v jemnosti analytické. V ni se 
skutečně setkáváme s kolektivní duši. 
Langenhove krásně ukazuje, jak se 
v ni rodí legenda, falešná zpráva a jak 
se šíři do vnitrozemí v dopisech a 
zprávami raněných. Studovali zprávy 
z různých prostředí za různých období 
války, jejich vznik, jejich šíření, jejich 
přeměny, jest jedniin z nejdůležitějšich 
úkolů kolektivní psychologie. Válka 
posični měla své legendy jako válka 
pohybná. Nic nebylo by poučnějšího 
než sledovali je na jejich pouti. Zatím 
však nejnaléhavější jest sebrali mate­
riál. Jest nejvyšši čas zahájili anketu 
o falešných zprávách za války, neboť 
hrozná čtyři léta patří již minulosti 
a generace, jež je prožily, počnou po­
znenáhlu mizeli. Válka byla ohromným 
experimentem psychologie sociální. 
Dlužno tedy využiti všech jejich na­
učeni, jak to nejlépe dovedeme.

Potud druhý článek Marca Blocha. 
Následující dva články Camillea 
Blocha: Centres ďétudes et de do- 
cumentation pour 1'histoire de la guer- 
re a Pierrea lieňou vin a: La do- 
cumentation de guerre á 1’étranger po­
dávají přehled válečných dokumentů, 
kde a jak jsou uloženy ve Francii, ve 
Spojených Státech, v Anglii a Něme­
cku. Použil jsem jich jako pramenů 
spolu s jinými ke svému článku: „Kde 
a jak jsou uloženy dokumenty světové 
války“ v „Důstojnických Listech“ (Č. 
2. roč. 1924), na nějž čtenáře odkazují.

Příspěvky o válečném tisku napsali 
Piem Renouvin (Les principaux 
„Bulletins“ irancais et étrangers) a 
Julien Cain (Le Bureau irancais 
ďétude de presse étrangěre et ses pu- 
blications). Studium tisku nemůže hýli 
historikem zanedbáno. Denní infor­
mace, drobná fakta, nedostatek suro­
vin a poživatin, drobnosti sociálního 
života, to všechno jsou věci, o nichž se 
v oficielních zprávách a dokumentech 
nic nedovíme. 1 když censura, mnohdy 
neobratná, potlačí určité věci, jednoho 
potlačili nemůže, t. j. tónu, z něhož 
vane duch morálky, optimismu nebo 
pessimismu. Jedna věc ovšem jest ob­
tížná. Kterak se probiti tímto ohrom­
ným materiálem? Na to by nestačil

lidský věk. Proto je třeba připravovali 
přehledy novinářských článků a biblio­
grafie podle vzoru C. Blocha, jenž se­
stavil již první svazek: Répertoire mé- 
thodique de la presse quotidienne 
fran^aise, týkající se projevů veřejného 
mínění v pěti prvních měsících války 
(r. 1914). Nejdůležitějši projevy pak lze 
nalézti ve zprávách o tisku (Bulletins 
de presse), jež vydávaly některé vlády 
za války. Dílo velmi důležité po všech 
stránkách uskutečnila kancelář zvaná 
Bureau ďétudes de presse étrangěre 
v Paříži. Zmíníme se o něm později. 
Kromě toho Bureau ďétudes de 1'Infor- 
mation diplomatique uveřejňovala sko­
ro denně pod titulem Informations éco- 
nomiques zprávy psané na stroji. Za­
jímavé jsou také práce zpravodajské 
služby Belfortské (Service de renseig- 
nements de Belíort), jež denně vydá­
vala osm až deset listů psaných na 
stroji. Byly to hlavně poukazy na 
články z tisku německého. Tento Bul­
letin Belfortský měl veliký vliv na 
mínění francouzského štábu. Bulletin 
de presse snažil se podávali resumé 
z německých žurnálů vždy po dvou 
nebo po třech dnech. Pak přišla Revue 
de presse, která na 10 až 12 hustých 
stranách podávala výtahy z němec­
kých žurnálů i z listů krajinských. Dnes 
jest to pracovní nástroj velmi cenný. 
Bulletin Alsacien-Lorrain, jenž týdně 
informoval podle německých žurnálů 
o Alsasku-Lotrinsku, jest znamenitým 
obrazem jeho života politického za 
války. Také v Bernu bylo Bureau de 
presse Francois, jež zvláště studovalo 
německé žurnály. Každý den vydávalo 
dva exempláře (ráno a večer) psané na 
stroji. Kdo se zajímá o mocnosti cen­
trální, najde prameny v Documents 
sur la guerre. Serie bulletinů politi­
ckých není datována, ale počíná se asi 
v srpnu 1915. Přinášela každý měsíc 
obraz politického života německého a 
rakouského podle tisku. Někdy také 
končí zprávy dodatkem o Rusku podle 
Informaci německých. Tyto měsíční 
zprávy mají asi 100 listů psaných na 
stroji. Mimo to však existuji zvláštní 
čísla těchto bulletinů, jež byla věno­
vána určitým otázkám, na př.: pod­
mínkám mírovým podle německých 
žurnálů z r. 1915, veřejnému míněni ve 
Spojených Státech atd. Serie bulletinů 
hospodářských počala vycházet! 22. 
září 1915 a jest vedena týmiž zásadami.

Tyto dokumenty nejsou sice pra­
meny ke studiu války, ale poskytují 
rychlou informaci pro první orientaci 
po žurnálech.

Předmětem usilovné snahy ve Fran­
cii byl také tisk spojenecký a neutrální. 
Byly to hlavně tři bulletiny. Ve Švý­
carsku za redakce francouzského vysla­
nectví vycházel od června 1915 Bulle­
tin de la presse suisse. Denně byly stu-
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dovány hlavní žurnály francouzské a 
německé. Nejcharakterističtějši věci 
byly přímo překládány. Někdy byly 
připojovány krátké odkazy bibliografi­
cké. Zprávy byly rozděleny na politi­
cké, diplomatické, vojenské, hospodář­
ské a finanční. Bulletin je pohodlným 
průvodcem pro toho, kdo chce studo­
vali švýcarské smlouvy se sousedy a 
vývoj veřejného ducha ve Švýcarsku 
za války.

V Athénách byl г. 1У17 založen fran­
couzský Bulletin de la presse grecque. 
jenž vycházel dvakrát denně průměrně 
na patnácti listech psaných na stroji. 
Dnes jest to příspěvek velmi vzácný, 
poněvadž jest nesnadné zaopatřili 
úplné kolekce řeckých žurnálů.

V Petrohradě z podnětu Alberta 
Thomase počal vycházeli v dubnu 
1917 Bulletin de presse russe a trval do 
konce r. 1918, kdy přinášel již zprávy 
o čtyřech žurnálech bolševických. 
Ačkoli nedokonalý, jest přece bulletin 
přehledem neocenitelným a namnoze 
jediným pramenem, poněvadž žurnály 
samy jsou dnes nedostupné.

Kromě Francie, všímaly si však ti­
sku také War Office v Londýně, mini­
sterstvo zahraničí v Římě, tisková 
clužba nejvyššiho velitelství v Něme­
cku, jež zřídily také studijní kanceláře 
a vydávaly denně své zprávy. Neméně 
pozoruhodné jest Bureau documentaire 
belge, jež trvalo od 21. září 1917 až do 
13. listopadu 1918. Zprávy vztahovaly 
se na všechny žurnály belgické, které 
vycházely v obsazené Belgii, Holand­
sku, Anglii a Francii.

Órganisace tiskové služby v Něme­
cku vznikla v březnu 1915. Byl to tak 
zvaný Kriegspresseamt, jenž byl podří­
zen přímo nejvyššímu velitelství. Kan­
celář byla rozdělena na tři seker?: In- 
landstelle (tisk domácí), Oberzensur- 
stelle a Auslandstelle tisk zahraniční). 
Tato poslední kancelář vydávala Nach- 
richten der Auslandspresse, rozdělovala 
exempláře do hlavního stanu, několika 
žurnálům a několika význačným oso­
bám. .Ale ani slůvko bulletinu nesmělo 
projiti bez autorisace censury. Na ta­
kovýchto zásadách udržel se bulletin 
až do závěrečné krise. Teprve 21. 
října 1918 byla tisková služba odňata 
hlavnímu stanu a přidělena říšskému 
kancléři — ovšem již trochu pozdě. 
Zprávy vycházely denně od 5. března 
1915 do 31. července 1919. Výtahy jsou 
seřaděny podle zemí, země v pořádku 
abecedním. V čele listu jsou všeobecné 
zprávy o nejdůležitějších otázkách me­
zinárodních. Mimo to rubriky zvláštní, 
vztahující se к různým otázkám časo­
vým. Jedna z nich jest stálá a to: 
Kriegskritik, v níž jsou oceňovány 
úsudky neutrálních žurnálů o situaci 
vojenské. —Wf.

(Příště dále.)

Herc. général: Lartillerie. Ce 
qu'elle a été. Ce qu'elle est. Ce qu'elle 
doit ětre. Paris 1923. Berger. (Dělostře­
lectvo, jaké bylo, jaké jest a jaké má 
by ti.)

Osobnost autora stačila by’ к tomu, 
aby byl odůvodněn zájem, který se 
jeví o tuto knihu. Generál Herr, který 
velel dříve důležitým dělostřeleckým 
velitelstvím, velikým jednotkám, za­
stává od roku 1917 úřad generálního 
ředitele dělostřeleckého výcviku, po­
zději generálního inspektora této zbra­
ně v zápolí a v poli, a můžeme říci, že 
od této doby veškeré otázky týkající se 
dělostřelectva byly studovány za jeho 
dozoru.

Dílo počíná srovnáním dělostřelec­
tva francouzského a německého na po­
čátku války, jeho metod a směrů.

Rozsáhlá stát jest potom věnována 
vývoji dělostřelectva ve válce, kdy ve­
liké bitvy znamenají jednotlivé etapy 
v tomto vývoji, který pokračuje v době 
míru. Jakých forem nabude tento vý­
voj v budoucnosti, jaký- bude charak­
ter příští války? Není možno jej před­
vídali tak, abychom měli nějakou zá­
ruku jistoty. Opatrnost však velí, aby­
chom se prozatím přidrželi naučení 
z války.

Dělostřelectvo armády v budouc­
nosti musí tedy býlí četnější a moc­
nější. Není však možno dosáhnout! 
plně v míru takového dělostřelectva 
Mírová órganisace staví nás před ve­
lice četné a různé problémy, z nichž 
nejdůležitější jest problém průmyslo­
vé mobilisace.

Dílo generála Herra svými závěry, 
které autor vyvodil z minulosti, a ná­
hledy, které navrhuje pro budoucnost, 
jest významným doplňkem ke studiím, 
které se konají ve všech zemích o nové 
organisaci vojenských sil.

Úkoly a použití dělostřelectva na 
železnicích.

Základní vlastnosti dělostřelectva 
na železnicích jscu tyto: veliká stra­
tegická pohyblivost, pokud běží o velice 
značnou váhu materiálu a velice jedno­
duché zásobováni. Zvláště hodí se tedy 
к rychlému zesíleni kterékoli části 
fronty : jest rovněž možno dobře ho po­
užiti při krycích operacích. Toto dělo­
střelectvo skládalo se za války ze všech 
možných děl bez dobře sestaveného 
plánu, aniž by bylo co nejlépe využito 
materiálu, jenž byl po ruce. Záleží tedy 
na tom, aby bylo postaveno na základy 
rozumově odůvodněné. .Autor dospívá 
к tomu závěru, že dělostřelectvo na že­
leznicích mělo by se skládali ze tři 
kategorií:

1. Z dělostřelectva se značně velikou 
donosností.
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2. Ze zabraňovacího dělostřelectva, 
které jest určeno к tomu, aby působilo 
v týlu bojiště.

3. Z dělostřelectva, které se účastní 
přímo bitvy.

Když byl potom autor vzal za pod­
klad situaci na francouzské frontě za 
německých útoků v březnu a dubnu

roku 1918, studuje použiti dělostřelectva 
a praví, že každá druhá armáda měla 
by utvořili dělostřelectvo na železni­
cích, které by bylo sestaveno podle zá­
sad, které vykládá, a současně z toho 
dedukuje četné poznatky, které by se 
daly s výhodou uskutečnili.

b) německá.
General oberst Helmuth y. 

Moll ke: Erinnerungen, Briefe, Doku­
mente. 1877—1916.

Ein Bild vom Kriegsausbruch, erster 
Kriegsfuhrung und Persônlichkeit des 
ersten militarischen Fuhrers des Krie- 
ges. Herausgegeben und mít einem Vor- 
wort versehen von Eliza von Moltke. — 
Stuttgart. Verlag „Der kommende Tag 
A. G. “ — 1922, 8°, str. XV + 456, 3 vy­
obraz. Cena neudána.

К četným zástupcům a obhájcům cí­
sařského Německa usilujících nalézt i 
nové prameny, jimiž má bytí dokázána 
nevina Německa, přistupuje vdova po 
náčelníku hlavního štábu bývalé ně­
mecké armády a vydává zde výběr jeho 
zápisků, dopisů ald. od 1. záři r. 1877 da 
listopadu 1914. Důvodem pro vydáni 
těchto soukromých dopisů má býti ja­
kási očista Moltkeho z výtky jeho do­
mnělé nerozhodnosti a neschopnosti. 
Kniha dovoluje nahlédnouti do duše 
muže, v jehož rukách spočíval kdysi 
osud německé velkoříše. Julius ■— tak 
zval ho císař Vilém II. — synovec Mol­
tkeho z let 1866 a 1870/1 nebyl zajisté 
žádným geniem, zato však dobrým po­
zorovatelem a obratným sty listou; z je­
ho dopisů vyzařuje značná poetická 
erudice, jeho skvělá líčeni přímo čte­
náře překvapují. Byl to čistý morální 
zjev, důstojník s nevšedním duševním 
vzděláním, věrný pracovník srdnaté a 
zmužilé povahy. Je podivuhodné, pro 
co vše měl zájem: píše o Goethové 
„Faustu“ v prostých, ale přec hluboce 
cítěných myšlenkách, čte a promlouvá 
o Carlyle-ovi, Eduardu Hartmannovi, 
Chamberlainovi, liči sbírky obrazů, 
které v cizích městech viděl, je jemno­
citným mužem tichého rozvažováni, do­
brým otcem rodiny, pozorným poboč- 
mkem a úžasně pracovitým důstojní­
kem generálního štábu. Staršímu Mol­
tke,mu byl v mládi přidělen, doprová­
zel ho na cestách, pak byl určen jako 
křidelni pobočník Viléma II., byl často­
kráte v Rusku, stal se dědicem Schlief- 
íenovým v generálním štábu; tím při­
padl mu úkol provést! velkolepé teore­
tické plány svého předchůdce prvou 
armádou světa. Moltke byl z oněch vyš­
ších generálů, kteří neváhali svobodně 
vyjádřili své mínění panovačnému, 
mnohdy beztaktnimu panovníku. Dne 
2. srpna 1914 rádi} se císař s říšským

kancléřem a Moltkem o válečném plá­
nu. Moltke obhajoval Schlieffenův plán, 
císař chtěl koncentrovali veškeré voj­
sko na východě. Po debatě musil císař 
od svého záměru ustoupili a učinil tak 
slovy nanejvýše beztaktnimi: „Váš ujec 
odpověděl by jinak.“ Téhož dne naři­
zuje Vilém proti vůli Moltkeho změnu 
jisté operace, která, měla pojistili mo- 
bilisaci a strategický nástup německé 
armády na zapadni frontě. Za 2 hodiny 
musil býti rozkaz opět odvolán. S ta­
kým pocitem trpkosti a podlomené dů­
věry počal Moltke válku, která měla 
rozhodnout! o budoucnosti Evropy Dne 
7. září píše: „Dnes jest rozhodný den; 
veškerá naše vojska bojují od včerej­
šího dne na frontě od Paříže až po 
Honit Alsasko“. Dne 8. záři: ..Před 
mým zrakem vyvstávají jako černá 
zeď strašlivé potíže naši situace...“. 
Dne 9. září: „Vede se nám zle. Boje na 
východě od Paříže nedopadnou pro nás 
příznivě. Jedna z našich armád musí 
ustoupili, ostatní musí ji následovali, 
lak mnohoslibný počátek války mění 
se v nezdar! Musíme se zardousili v boji 
mezi východem a západem. Jak tomu 
bylo jinak na počátku války, po prv­
ních skvělých vítězstvích. — Trpkí' 
zklamání přichází a jak budeme musit 
platit za vše, co je zničeno! Ovšem ta­
žení není ještě ztraceno, ani pro nás, 
ani pro Francouze, ale francouzský 
elán, který již uhasínal, opětně mohut­
né vzplanul, a bojím se, že náš národ 
ve svém vítězném opojení toho neštěstí 
nesnese!“

Dne 3. listopadu stal se Falkenhayn 
náčelníkem štábu. Moltke neustal po­
dávali panovníkovi svá memoranda; 
radil odstranit! Falkenhayna, zesílili 
Hindenburgovu armádu a nařídili přís­
ný úsporný systém v potřebě poživatin. 
Císař však nedbal jeho rad.

Moltke byl representantem generace, 
jež opojena vítězstvími svých předků, 
považovala válku za historicky nutnou 
pro vývoj lidské kultury, mír však za 
pouhé ošklivé přerušeni tohoto vývoje; 
byla to generace, jíž byla skoro stejně 
znějící německá slova „Kríeg" a „Sieg“ 
totožnými pojmy, která, spoléhajíc na 
skvělé dřívější válečné úspěchy, počala 
válku bez jakýchkoli vrtochů a výčitek 
svědomí. —xy—
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